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Türkiye Barolar Birliği’nin yeni binasında kütüphane oluşturmak için ziyaretten döndükle-
rinde Yayın Yönetmenim  Teoman Ergül, “AÜHF Kütüphanesi yenilenmiş ve çok güzel olmuş; 
Dergimizin önümüzdeki sayısı için  bir tanıtımını yapalım Oya” dediğinde; kütüphaneler birbiri-
ne benzer, kitaplar ve okuma salonları vardır, ne yazabilirim ki  diye düşünmüştüm. Ta ki, 4 katlı 
kütüphaneyi gezimiz ve aynı anda, onca yoğunluğu arasında vakit ayırıp, hiçbir salonu, odayı, 
ayrıntıyı atlamadan; tüm hikayeleriyle, teknik işleyişleriyle bize anlatan Kütüphane Müdürü Sa-
yın Fuat Türker ile söyleşimiz tamamlanana dek. Dekanımız Prof.Dr.Metin Feyzioğlu’nu da 
ziyaet etmek ve kendisinden bilgi almak istedik, ama kendisi yurt dışında bulunduğundan te-
şekkür etmekle yetinmekteyiz. 

Sevgili meslektaşım ve Yayın Kurulu üyemiz Serkan Ağar ile birlikte, dergi salonu, araş-
tırma salonu, okuma salonu, kitap deposu, -ilk defa duyduğum- sayısal kitaplık, özel çalışma 
odaları ile son derece teknolojik olarak donatılmış, eser zenginliğine hayran olarak hiç çıkmak 
istemediğimiz, yenilenen AÜHF Kütüphanesi’ni yazdık, fotoğrafladık…

AÜ HUKUK FAKÜLTESİ
KÜTÜPHANESİ 

YENİLENDİ
 

Oya Günendİ*
Serkan AĞAR **

* Av., Ankara Barosu.
* Av., Ankara Barosu.
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3. kat
“Süreli yayınlar”…

Fuat TÜRKER (AÜHF Kütüp-
hanesi Müdürü): Abone olduğumuz 
dergiler ilk defa buraya geliyor, burada 
tamamlandıktan sonra ciltlenerek rafa 
çıkıyor. 200’e yakın abonesi olduğumuz 
dergi var. Bunların 90 tanesi yabancı, 
geri kalan Türkçe ve düzenli olarak ge-
liyor.

Oya GÜNENDİ (TBB Genel Ya-
yın Yönetmeni Yardımcısı):  Ücretsiz 
olarak mı geliyor?

F.T.: Yabancı dergilerin tamamını 
satın alıyoruz, onun belli bir bütçesi var. 
Diğer Türkçe dergilerin birçoğu derleme 
ya da değişim diyelim… Baro dergileri 
var, fakültelerin çıkarttıkları dergiler var, 
diğer dergiler var. Ve Türkiye Barolar 
Birliği Dergisi ile Türkiye Barolar Birliği’nin çıkardığı yabancı dildeki Digesta Turcica.  

O.G.: Dergilerin bu salondaki ömrü ne kadardır, ne zaman arşive kalkar?

F.T.: Burası dergilerin son sayılarının bulunduğu yer. Burada dergileri biriktiriyoruz, yıl 
sonunda cilt tamamlanıyor, ciltlendikten sonra da toplanıyor. Rafa çıktığı yer de bizim dergile-
rimizin depo kısmı. 

O.G.: Dergileri hangi kritere göre kategorilere ayırdınız?

F.T.: Dergi salonumuzda dergileri alfabetik bir şekilde rafa yerleştirdik; A’dan başlar, en 
arkadan gider dolaşır, tekrar Z’de biter. 600 farklı başlık var; bunun dediğim gibi 200’e yakını 
devam ediyor, diğerleri bir dönem kesilmiş. Ama bazı dergiler var, çok önemli dergiler, ilk sayı-
sından itibaren kütüphanemize gelmiş, 2008 yılındayız, hala devam ediyor ve koleksiyon olarak 
bizde var. Dergi salonumuzda 25 bin cilde yakın materyal var.   

O.G.: Peki, kaynak olarak yararlanmak istediğimizde, bunlara internet ortamından 
ulaşabilir miyiz?

F.T.: Ankara Üniversitesi’nin, kütüphanemizin bir on-line katalogu var,� buradan PDF bil-
gilerine erişmek mümkün. Ama şu aşamada bir çalışma yapılıyor. Her derginin “içindekiler” 
sayfası  tarayıcıda taratılıyor. Bütün koleksiyon tarandıktan sonra, derginin adını tıkladığınızda, 
Hukuk Fakültesi Kütüphanesi’nde hangi sayılar olduğunu görmek bir yana, içindekiler sayfasını 
da görebiliyorsunuz, ona göre de bilimsel araştırmanızı kolaylaştırıyorsunuz. Bunun bir ileri 
aşaması daha var, o da makalenin kendisine gidecek durumu sağlamak. Ama biliyorsunuz telif 

� http://papirus.ankara.edu.tr/web/catalog/search.php
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konusu var, yani 70 yıldan sonra 
anonimleşiyor. 

Yalnız, şunu söyleyebilirim, 
Ankara Hukuk Dergisi, tüm sa-
yılarıyla web’de full-text erişime 
açık.� Ayrıca fakültenin kendi ya-
yını ve eski hocalar… Hepsi bizim 
hocamız… Onlardan izin alınmak 
kaydıyla 100’e yakın monograf 
full-text Hukuk Fakültesi web say-
fasında var.��

O.G.: Bir ay içinde kütüp-
haneye giren kitap-dergi sayısı 
nedir? Yani mevcut yayın akışı-
na göre kütüphanenin potansi-
yeli yeterli mi?

F.T.: Kütüphaneyi yeni oluştururken uzun vadede şöyle bir planlama yaptık: Bir 10 yıl içe-
risinde yer sorunumuz olmayacak. Eğer olursa da, ondan sonrası için Adalet Yüksekokulu’nun 
üst katını da aldık, bir ek depo yaptırıp orayı da kullanabiliriz. Böylece, tahminen 50 yıllık bir 
süreç içerisinde yer sorunu olamayacaktır. 

Şöyle iddialı bir şey söylenirdi hep: “Ortadoğu’nun, Balkanlar’ın birincisi…”

O.G.: Ben de zaten not almıştım sormak için; Prof. Dr. Yaşar Karayalçın Hocamız, 
67-68 öğretim yılını açış konuşmasında, AÜHF Kütüphanesi için Türkiye’nin en zengin 
hukuk ihtisas kütüphanesi olduğunu söylemiş, hatta Avrupa hukuk fakültelerinin kütüp-
haneleri arasında da mümtaz bir yeri olduğunu belirtmiş. Sonra güncel yazılar arasında 
da buldum benzer söylemleri… Bunu koruyor muyuz hala diye soracaktım. 

F.T.: Bunu şöyle koruyoruz: Biliyorsunuz, hukuk yayınlarının eski olması, bunun önemini 
azaltmaz. Yani tıpta ve diğer bilimlerde de olduğu gibi…

O.G.: Hukuk eskimez, kanunlar eskir…

F.T.: Dolayısıyla yayınlarımız buradaki günceliğini koruyor ve son beş altı yıldan beri, üni-
versitenin sağladığı olanaklarla, çok ciddi bir yayın sağlama söz konusu. Yayınları ihaleyle sa-
tın alıyoruz. Bize gelen talepleri Rektörlüğe gönderiyoruz, Rektörlük bunu bütçeden karşılıyor. 

Kitap sağlama ya da koleksiyon geliştirme yaklaşımımız da şu: Belli dönemlerde hocala-
rımıza yazı yazıyoruz, “kütüphanemize alınmasını istediğiniz kitapları bize bildiriniz, biz bunları 
alacağız” diye ve bu şekilde koleksiyonun özelliğini yitirmeden, güncelliğini sağlayarak artma-
sını temin etmiş oluyoruz.

O.G.: Diğer fakülte ya da üniversitelerin kütüphanelerinin veri tabanlarına buradan 
bağlantı kurmak mümkün mü?

� http://auhf.ankara.edu.tr/auhfd/
�� http://www.ankara.edu.tr/kutuphane/Yayinlar/yayinlar.htm
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F.T.: Şimdi artık Internet öyle bir şey ki, aradığınız bilgilere ücretsizse her ortamda ulaş-
manız olanaklı. Ama biz, Türkçe mevzuat için Kazancı’yı sağladık. Türkiye’de ilk defa bir veri 
tabanı satın aldık, ilk defa bizde vardır. Daha sonra hukuk fakültesi olan diğer vakıf üniversite-
leri ve kamu üniversiteleri bizden görüş alarak bunu temin ettiler. 

O.G.: Bu uygulama ne zamandan beri var?

F.T.: Sanıyorum 99 ya da 98 olması lazım. Daha sonra bunu epey geliştirdik, Almanca 
“Beck” var, bu veritabanı da bizde. İsviçre mevzuatına ilişkin “Swissleks” de bizde. Onun dı-
şında, üniversitenin sağladığı bir elektronik kütüphane ortamı var (e-kütüphane).� Burada da 
sadece hukuki içerik değil, genelde tüm bilim dallarını içeren veritabanları var. Ama sadece 
hukuk fakültesi özelinde kullanılan veritabanları var, hem Fransızca, hem Almanca, hem İngi-
lizce. Hukukta kaynaklar daha çok Türkiye'nin yasalarını alırken başvurduğu ülkelerden oluyor. 
Almanya, İsviçre, İtalya… Buradaki kaynakların elektronik ortamda olmaları biraz zor, uluslara-
rası bilim dili İngilizce. Bu zorlukları gözeterek az önce saydığım veritabanları seçilerek alındı, 
o da ihtiyacımıza cevap veriyor. 

“Özel çalışma odaları”…
O.G.: Bu odalar nedir Fuat Bey?

F.T.: Bunlar Internet erişimi için 
düşünüldü, ama bir süre daha gelme-
yecek, çünkü aşağıdaki salonlarda 
bunu düşündük. Bu odalarda kablosuz 
Internet de var, yurtdışından gelen araş-
tırmacılar ya da diğer üniversitelerden 
gelen araştırmacılar bu odaları kullanı-
yorlar, kütüphanedeki kitapları odalarına 
alıp çalışabiliyorlar. 

O.G.: Bu çalışma odalarından 
yararlanmanın prosedürü nedir, nasıl 
oluyor? 

F.T.: Başvuruda bulunuyorlar, sı-
raya giriyorlar ve örneğin şu an hiç boş 
oda yok. 

O.G.: Tahmini ne kadar süre ön-
ceden başvurursak boş bulma imkanı 
bulabiliriz?

F.T.: Genelde hiç boş kalmıyor, o 
an nasıl denk gelirse… 

* http://www.ankara.edu.tr/kutuphane/e_kutuphane.html
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2. kat
“Araştırma salonu”…
 

F.T.: Bu katta araştırma salonumuz var. Koleksiyon niteliği, akademik ve bilimsel hukuk 
kitapları, yani ihtisas kitapları. Bu kitapların ağırlıklı dili Türkçe dışında ve güncel olmasına 
dikkat ediyoruz. Çünkü az sonra göreceksiniz, bir de depomuz var. Son on yılda ya da on beş 
yıldaki kitapları burada (araştırma salonunda) tutmaya gayret ediyoruz. Zaten buraya taşınalı 
bir yılı yeni geçti,  önümüzdeki iki yıl içerisinde tam oturacak.  

O.G.: Tam olarak ne zaman bitti yenilenme süreci?

F.T.: Önceki sene 5 
Kasım’da açılış yapıldı, geçen 
yılın mart ayında taşınmaya baş-
ladık. 

Buradaki yerleştirme planı-
mızı görüyorsunuz. Eski zabıtlar, 
orijinal, Osmanlıca… Bunların 
Türkçe basımları da var. Yeri gel-
mişken şunu söyleyeyim, Meclis-i 
Mebusan, Meclis-i Ayan, hepsinin 
zabıtları bizde var ve tutanak der-
gileri de bizde var, tam koleksi-
yon. Milli Kütüphane’de ve Millet 
Meclisi’nde olabilir, bir de bizde 
var. 

O.G.: Kategorileştirme na-
sıl yapıldı?

F.T.: En başa başvuru referans kaynaklarını koyduk, ondan sonra da armağanları. Daha 
sonra hukuka giriş, temel kavramlar, hukukta kaynaklar, metot kitapları. Daha sonra hukuk 
felsefesi, ondan sonra Osmanlı ve Roma hukuku, daha sonra uluslararası devletler hukuku, 
kamu, Avrupa Birliği. Daha sonra maliye, vergi, tüketicinin korunması, rekabet, iş hukukuna 
ilişkin kitaplar, çevre hukuku. Ve arka tarafta da ceza hukuku kitapları var. 

O.G.: Okuyucunun, hangi kitabı nerede bulabileceği konusunda bir kolaylık düşü-
nülüyor mu?

F.T.: Kendi içinde bunu daha tam olgunlaştırmadık. Buraya konulacak bütün kitapların 
işlevi tamamlandıktan sonra, siparişimiz var, her rafa bir etiket gelecek. O kitapların hangi di-
siplini içerdiklerini o etiketten insanlar görebilecekler. 

O.G.: Mevcut kaç kitap var? 

F.T.: Kesin bir sayı veremem ama şu an burada 12-15 bin cilt, uzun vadede 30 bin; dergi 
salonunda 25 bin, uzun vadede 40 bin; okuma salonunda yine 12-13 bin şu an, uzun vadede 
30 bin. Dediğim gibi, 10-15 yıllık planlama yaptık. 
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Serkan AĞAR (TBB Yayın Kurulu Üyesi): Bu söyledikleriniz, salonlardaki kitapların 
sayısı mı yoksa bir de arşiviniz var mı ayrıca ?

F.T.: Var. Şimdi kat kat iniyoruz, aşağıda onu da göreceğiz.

O.G.: Bu kadar kitabın güvenliğini sağlama konusunda neler düşünüldü?

F.T.: Buradaki kitaplar manyetik güvenlik altındadır, izinsiz çıkarılamaz. Eğer izinsiz çı-
karmak isterseniz kapıda alarm öter, o yüzden böyle açıkta duruyor. 

O.G.: Çok güzel…

F.T.: Staundingers Kommentarları (şerh) vardır biliyorsunuz, bunlar çok önemlidir. Bu-
nun yayımının 100. yılı dolayısıyla Berlin’den getirdik. Münih (Münchener) Kommentarı da yine 
bizde var, iftiharla ve gururla söyleyeyim. Bir arkada da yine medeni hukuk hocalarının sıklıkla 
başvurduğu Berner Kommentar, Zürcher Kommentar var. Ve diğer kommentarlar…

 

135 paha biçilmez eserin yer aldığı “Müze”…

F.T.: Dün müzemizin açılışı yapıldı (14 Nisan 2008). Buradaki bütün kitaplar tarandı, 
bilgisayarda düzenlemesi yapıldıktan sonra, Fakülte’nin web sayfasında belge sunucusuna 
yerleştirildi  ve yine kitap haline dönüştürüldü (sanal kütüphane müzesi).�* Biz dokundurtmuyo-
ruz (orjinallerine) tabi ama oradan sayfa sayfa inceleyebilirsiniz. Çok eski kataloglarımız var, 
nostalji… Bu kitapların basım tarihi çok eski. 

O.G.: En eski kitap hangisi mesela, kaç yılına ait?

F.T.: 1600’lere gidiyor. Türkler hakkında yazılmış olan tarihteki ilk İngilizce kitap var, 
maddi değeri de çok yüksek bunun. Yani buradaki kitapların 300-400 yıllık olduğunu rahatlıkla 
söyleyebiliriz. 

* � http://auhf.ankara.edu.tr/muze
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Hukuk Fakültesi Kütüphanesi’nin oluşturulması, kurulmasına ilişkin Yaşar Hoca’dan (Prof. 
Dr. Yaşar Karayalçın) aldığım bazı bilgiler var. Biliyorsunuz Hirsch (Prof. Dr. Ernest Hirsch) 
ünlü bir hukukçu, kütüphanenin ilk komisyon başkanı odur. Kütüphanenin kuruluşunda İsviçreli 
ve Alman hukuk adamlarının koleksiyonları ilk sırayı  oluşturmuş. O yukarıdaki süreli yayınların 
bir kısmı öyledir. Ondan sonra da aboneliği devam ettirilerek günümüze kadar getirilmiştir. 
Birazdan depoyu da gezdireceğim, asıl hazine odası orası.  

“Sayısal kitaplık”…

F.T.: Oluşturmayı düşündüğümüz bir sayısal kitaplığımız var. Zaten gelecekte kütüphane-
lerin tanımı, duvarsız bilgi merkezleri deniliyor, yani kütüphaneye gelmeden bilgilere ulaşmak. 
Buradaki bilginin sayısallaşması sonucunda oluşacak manyetik ortamları burada saklamayı 
düşünüyoruz. Bize öğrenciyken verdikleri örnek şuydu: Ben Hacettepe mezunuyum, o zaman 
tabi Internet yok, bu küçük bilgisayarlar yok, ‘computer’lar (büyük) var. “15 ciltlik, 20 ciltlik bir 
ansiklopedi’nin bir manyetik ortama, yani bir cd-roma sığdığını düşünebilir misiniz?” derlerdi, 
düşünemezdik ama şimdi çok daha ufak aygıtlara sığdırabiliyoruz.

O.G.: Kütüphanecilik Bölümü’nden mi mezunsunuz Fuat Bey?

F.T.: Ben 1990 yılında şimdiki adıyla Hacettepe Bilgi Belge Yönetimi’nden mezun oldum, 
eski adı Kütüphanecilik Bölümü idi. 

O.G.: Yeri gelmişken, AÜHF Kütüphanesi Müdürü olma yolculuğunuzdan kısaca 
bahseder misiniz?
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F.T.: YÖK Dokümantasyon Merkezi, Genelkurmay Merkez Kütüphanesi, Kültür Bakan-
lığı derken, Yaşar Hoca’yla yollarım kesişti. 92 yılında Yaşar Beyin yanında başladım. Yaşar 
Hoca’dan çok şey öğrendim ben. Beraber bibliyografya yaptık, Milli Kütüphane’nin depolarına 
gidip toprak yutarak… Ondan sonra buralara geldik. Çok şey öğrenmişimdir kendisinden. 

1. kat 
 “Okuma salonu”…
O.G.: Burada hukuk kitabı olmayan kitaplar da var…

 F.T.: Evet, burada ciddi bir edebiyat koleksiyonu da var. Daha öncesinde kültür kitaplığı 
idi. Onu da yine Yaşar Hoca kurmuş ve bunlar atıl kalmış. Biz daha sonra tozun toprağın için-
den bunları çıkarıp, eski kütüphanede bir kültür kitaplığı oluşturduk; edebiyat kitapları, günlük 
gazeteler… Öğrenciler bayağı bir talep gösterdi. Yeni dönemde de bu şekilde dizayn edildi; bir 
tarafta ders kitapları, diğer tarafta hukuk dışı edebiyat kitapları… Ve bu koleksiyonun gelişti-
rilmesinde, öğrencilerin istekleri de gözetildi; keza öğrenci “şu şu  kitaplar burada bulunsun” 
diyor, biz onları alıyoruz. Çok güzel kitaplar vardır, eski bası kitaplar da birçok yerde yoktur, 
burada vardır, zamanında oluşturulmuş, alınmış buraya. 

Zemin kat
“Kitap Deposu”…
F.T.: Burası bizim kütüphanenin en kıymetli yeri ve burada bir kütüphane kokusu alabilir-

siniz. Burada kitaplar, demirbaş numarasına göre raflara yerleştirildi. Yani 1’den başladı, 2-3-4 
diye devam etti. Yaklaşık 80 bin cilt civarında kitabımız var burada. Yani şunu söyleyebilirim 
size, kütüphanenin kuruluşundan bu yana geldiği demirbaş numarası 123 bin. 

O.G.: Ya tezler?…

F.T.: 1106 civarında tez var burada, basılmamış tez…Yüksek lisans, doktora, doçentlik 
tezleri.
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Kütüphanenin kapalı olduğu süre zarfında (yenilenme süreci sırasında) çok ciddi talep 
geldi, süreli yayınlar için olsun, diğer monograflar için olsun… “Ben bunları arıyorum, hiçbir 
yerde bulamıyorum, bir tek sizde var” diyenler oldu, yani bunu ben yaşadım, gerçekten de 
öyle. Gerçekten gurur verici. Zamanında çok ciddi emekler verilmiş buraya, değerli yayınlar 
sağlanmış ve bu hale gelmiş. 

Şunu rahatlıkla söyleyebilirim ki, bizim yaptığımız iş iğneyle kuyu kazmak. Yani okuyucu 
gelir, bir kitap arar, der ki, “bu kitabı bulun bana .” Tamam bulunur, problem değil ama o kitap 
okuyucuya gelene kadar hangi aşamalardan geçmiş, onu bilmezler. Yani bunu anlatmak, as-
lında ayrı bir söyleşi konusu olur. 

O.G.: Çok önemli bir konu. Bu eser zenginliğine ulaşılana dek geçen yolculuk…

F.T.: Ciddi katkılar var, bizim hocalarımızdan olsun başkalarından olsun… Kütüphaneye 
gelen bağışlar da var, onlar da koleksiyonun en önemli parçasını oluşturuyor. 

Yani bizden yurtiçinde kitap talep ediliyor, o anlamda kitap isteklerini karşılıyoruz. Ama 
yurtdışından kitap getirme hizmetimiz de var. ILL dediğimiz kütüphaneler arası kitap dolaşımı. 
Fakülte kütüphanesinde ama üniversite ölçeğinde bir sistem bu. Gerçekten hacim olarak fakül-
te kütüphanesi deyip geçmemek lazım, birçok üniversitenin bu kadar koleksiyonu yoktur.

Yurtdışından kitap getirtiyoruz, fotokopi getirtiyoruz; yurtiçine veren, yurtdışından alan 
durumundayız. Uluslararası bir kütüphanecilik derneği olan IFLA’nın bu kitap dolaşımında kul-
landığı, “voucher” dediğimiz plastik kartlar var,. Bu kitap temininde belli bir şey ödenmesi ge-
rekiyor, bu “voucher”ları kullanıyoruz, yani bir satın alma aracı gibi bir şeydir o. O sisteme üye 
değilseniz bu kitabı getiremiyorsunuz. Yani bizim şimdi kütüphanemiz, 300 üyeli bir kooperatifin 
üyesidir. Kitap talebinde bulunuyorsunuz X kütüphaneden, örneğin İsviçre’den; o kitap kendi-
sinde yoksa, kitabı sizin adınıza buluyor, üzerine alıyor, size gönderiyor. 

Ankara’daki üniversite kütüphanele-
riyle de bir protokolümüz var; Gazi, Bilkent, 
ODTÜ. Bu protokole göre, bizim akademik 
personelimiz, protokol dahilindeki üniversi-
telerin akademik personeliymiş gibi, o kü-
tüphaneden yararlanabiliyor; onlar da biz-
den yararlanabiliyor. Bizden eski kaynakları 
temin ediyorlar, biz oradan yeni kaynakları 
temin ediyoruz. 

Giriş  
“Manyetik kapı”...
O.G.: Manyetik kapının işlevini az 

önce anlatmıştınız… Peki kitap almak 
isteyen okuyucuya, üzerinde manyetik 
güvenlik olan kitap nasıl verilebiliyor?

F.T.: Okuyucu geldi, salonlarda araş-
tırmasını yaptı, bazı kitapları üstüne almak 
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istedi, buraya (çıkış kapısına) geldi. Tabi üstüne alması için öncelikle burada kaydının olması 
gerekir. Bütün okuyucu üniversiteli on-line web tabanında. Burada kitabın manyetiği boşaltı-
lıyor, kütüphane otomasyon programına girilerek, web’de adı bulunan okuyucunun üzerine, 
kitabın verildiği tarih ve dönüş tarihi yazılıyor.

S.A.- Böylece biz de aradığımız kitap kütüphanede mevcut mu değil mi görebiliyo-
ruz o halde.

F.T.: Tabi. Yani bir kitabı ben almak istedim, katalogdan taradım, ama baktım ki o X 
okuyucunun üzerinde, dönüş tarihi belli. Ben onun üzerine rezerv koyabiliyorum, dönüşte talep 
yoksa o kitabı ben kendi üstüme ayırtmış oluyorum. Eğer okuyucu kütüphanenin kitabını kay-
bederse, zamanında getirmezse, birtakım yaptırımlar uygulamak zorundayız ki koleksiyonun 
devamlılığını sağlayabilelim. 

O.G.: Ne gibi yaptırımlar?

F.T.: Para cezası… Ve o da kütüphaneye yeni kitap teminine katkı payı şeklinde değer-
lendirilir.

O.G.: Son olarak kütüphane-
nizden ödünç kitap almanın prose-
dürünü öğrenebilir miyiz okuyucu-
larımız için?

F.T.: İki seçenek var. Birinci-
si, kütüphaneler bizden kitap ister, 
kendi kullanıcısı adına ve biz kitabı 
o kütüphaneye ödünç veririz. Örne-
ğin İstanbul’daki ya da İzmir’deki bir 
kütüphanenin böyle bir talepte bulun-

ması mümkün. İstanbul’da kütüphaneler bizden çok kitap istiyor. İkinci seçenek de, okuyucu 
Ankara’daysa buraya geliyor, direkt kitabı buluyor, kitaptan fotokopi alabilir, gün içerisinde ya-
rarlanabilir, ama üzerine ödünç alamaz. Okuyucuların kütüphaneden ödünç kitap almaları için 
temel koşul, kütüphaneye üye olmaları. 

O.G.: Nasıl üye olunur?

F.T.: Üye olmanın da belli kriterleri var; Hukuk Fakültesi’nin personeli olmak, akademik-
idari, öğrencisi olmak ya da üniversitenin yüksek  lisans, doktora öğrencisi olmak yeterli olu-
yor. 

O.G.: Üyelik koşullarını gerçekleştiremeyenler için ne gibi olanaklar sağlıyorsu-
nuz?

F.T.: Aslında o konuda yazılı olmayan bir kural var; kütüphane herkese açıktır, bilgi her-
kese gereklidir, elimizden gelen katkıyı, yardımı sağlamaya çalışıyoruz. Yani bilginin paylaştık-
ça artması ve değerlendirilmesi bizim için bir çıkış noktası. 

O.G. Bu sözle bitirelim o zaman… Kütüphanenizde nice bilgilerin paylaşılıp artması 
dileğiyle...


